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yoveldRiuri msaxurebebis momzadebaSi monawileoben: 
1. giorgi metreveli; 2. nikoloz esitaSvili; 3. nino bakuraZe da 4. akaki 
liparteliani. 
koordinatori da mowodebul masalaze pasuximgebeli piri: filologii-
sa da Teologiis doqtori, profesori, gelaTis mecnierebaTa akademiis 
akademikosi - dekanozi biZina gunia. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
a) informacia liturgikul sakiTxebze SegiZliaT moiZioT sapatriarqos ganaTlebis 

centris veb-gverdze _ `cnobari medaviTneebisTvis~  http://venakhi.ge/medavitne.html 
 b) kiTxvebi TqvenTvis saintereso liturgikul sakiTxebze gamogzavneT el-fostaze: 

    davati@venakhi.ge   an svetitskhoveli@gmail.com 
 g) informacia da pasuxebi garda zemoaRniSnuli veb-gverdisa, ixileT agreTve 

`feisbukze~ 
             - mama biZina gunia. 

                  SeniSvna: ix. `sapatriarqos uwyebani~ _  
          #36 (695) 31.10-6.11.2013w. gv. 4 da #37 (696) 7-13-11.2013w. gv. 5. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
2013 weli  25 noemberi   sulTmofenobidan me-25 Svideuli    9 dekemberi 

Zveli stiliT        orSabaTi                 axali stiliT 

xseneba: 

Rir. alvipi mesvetisa (640); Rir. iakob gandegilisa (457). 
 

lit. - 2 Tes. 274 das. I, 1-10. lk. 97 das. XIX, 37-44. Rir. - gal. 213 das. V, 
22 - VI, 2. lk. 24 das. VI, 17-23. 

saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamni. 
dilis  msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni. 
dRis  msaxureba: III Jamni _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia. 
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - saziaro Tvenidan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRemiso ciklis - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me-2 periodi. 

tipikoni: Svideulis sadag dRes „mcire wmidis“ (I rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 
 
 
 

IX Jamni: 
   
_ ტროპარi: aRdgomisa (Ãma 7)  da dResaswaulisa. 
_ კონდაკი: aRdgomisa. 
 

http://venakhi.ge/medavitne.html
mailto:davati@venakhi.ge
mailto:svetitskhoveli@gmail.com
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mwuxris Jamni: 
 
_ „movediT Tayvanis-vsceT” - ikiTxeba. 

_ „akurTxev suli Cemi ufalsa” (103 fsalmuni) - ikiTxeba. 
_ rigiTi kanoni - ar ikiTxeba 
_ „ufalo RaRad-vhyav” (იგალობება 7 Ãma - ზე).   

_ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdeblebi - 6 muxlad.  
- 3 muxli paraklitonidan (Ãma 7)  
- 3 muxli wmidisa (saziaro Tvenidan).   

`dideba” - wmidisa: ,,Sen monazonTa siqadulo...” (Ãma 8) (saziaro Tvenidan). 

,,aw da“ - RvTismSoblisa `rva xmaTa” (dRisa da `didebis” xmis mixedviT) - 
`gixaroden siqadulo yovlisa soflisao....” (xma 8). 

_ Sesvla sacecxluriT - ar aResruleba.   
_ wardgoma – dRisa.  
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi: paraklitonidan - 3 muxli mis dRisa,
 romelsac CaerTvis - 2 muxli Jamnidan:  

- ,,Sendami aRvixilen Tvalni...“    
- „miwyalen Cven ufalo Semiwyalen...”  

,,dideba” - wmidisa: ,,raime saxel gdvaT...” (Ãma 8) (saziaro Tvenidan). 
,,aw da” - RvTismSoblisa `rva xmaTa” (dRisa da `didebis” xmis mixedviT) - 

`gixaroden siqadulo yovlisa soflisao....” (xma 8). 
_ „aw ganuteve”.     
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:    

tropari  mowameTa: „suet moTminebisa qmnili...” (Ãma 1). 
„dideba”„aw da” - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani~ (dRisa da tropris xmis mixedviT): - 

,,romelman muclad-iRe...” (Ãma 1). 
 

 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba me - 1 ჴmaze).  
tropari  mowameTa - „suet moTminebisa qmnili ...”  (Ãma 1) - 2 gzis. 
„dideba“ „aw da“ - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani~ (dRisa da tropris xmis mixedviT):- 

,,romelman muclad-iRe...” (Ãma 4). 
_ rigiTi kanonebi:  me-4, me-5 da me-6. 
_ rigiTi kanonebis Semdeg mcire kvereqsebi - ar aResruleba. 
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - paraklitonidan Tavisi 

„dideba“ ,,aw da’’- Ti. 
CasarTavebi:  

- Semdgomad I stixoloRiis wardgomisa: ,,ufalo nu guliswyromiTa 
SeniTa mamxileb me, nuca risxviTa SeniTa mswavli me.” 

- Semdgomad II stixoloRiis wardgomisa: „miwyale me RmerTo, miw-
yale me.” 

- Semdgomad III stixologiis wardgomisa: „dideba Senda RmerTi Cue-
no   dideba Senda.” 

_ 50 - e fsalmuni.  
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saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

  ikiTxeba 2 kanoni paraklitonidan (orSabaTis ciskris) da 1 saziaro  Tvenidan. 

I kanoni - paraklitonidan (Zlispiri 1 gzis) - 6 muxlad.  
II kanoni - paraklitonidan - 4 muxlad. 
III kanoni - wmidisa (saziaro Tvenidan) - 4 muxlad (Zlispiris gareSe) 

_ katavasia mxolod III, VI, VIII და IX odebis (galobebis)  Semdgom,  
        wmidis Zlispiri (saziaro Tvenidan). 
_ „umciresi“ - „ufalsa ugalobdiT“. 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  

- wardgoma - wmidisa (saziaro Tvenidan) (Ãma 8).  
 ,,dideba’’ ,,aw da’’ - igive. 

_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  
- kondaki mowameTa: ,,viTarca saTnoebaTa mizezsa...” (Jamnidan) (Ãma 8). 

SeniSvna: saeklesio tibikonis moTxovnis Sesabamisad, kondakis Sem-
deg ikosic unda iqnas amokiTxuli, rasac ver vaxerxebT, radgan 
saziaro TvenSi igi miTiTebuli ar aris.  

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa”. 
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’. 
_ „ganmanaTlebeli”: - Svideulis dRisa (paraklitonidan).   

„dideba” - ganmanaTlebeli Rirsisa - ,,iwro gza moRvawebisa...” (Ãma 5) 
(saziaro Tvenidan).  

,,aw da” - RvTismSoblisa (Svideulis dRisa paraklitonidan).  
_ „aqebdiT ufalsa caTagan’’ - ikiTxeba (dasdeblebis gareSe).   

,,dideba“ „aw da“ - „Senda dideba Svenis qriste RmerTo Cveno...~ 
_ „dideba maRaliani“ - ikiTxeba. 
_ „aRvivseniTsa“ zeda dasdeblebi paraklitonidan, romelTac CaerTvis 

2 muxli Jamnidan: 

- „aRvivseniT Cven ciskarsa wyalobiTa SeniTa, ufalo...”  
- „da iyavn naTeli uflisa RmrTisa Cvenisa Cven zeda...” 
„dideba“ „aw da“ - RvTismSoblisa (mis dRisa paraklitonidan) (Ãma 4). 

_ „keTil ars aRsarebad uflisa“ - 1 gzis. 

tropari wmidisa: „suet moTminebisa qmnili...” (Ãma 1)  
„dideba“ ,,awda“ - RvTismSoblisa ,,Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” - ,,keTil arsze” (dRisa da tropris 

xmis mixedviT) - „zesTa sityvisa da gonebisa...” (xma 1). 
  

 

I, III  da  VI Jamnebze  
  
_ tropari  da  kondaki - rigis wmidisa (Rir. alvipi mesvetisa). 
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wm. ioane oqropiris  

saRmrTo liturgia 
 

_  „aRsavalni yovelTa dReTani” - „keTil-ars aRsarebad uflisa...”  
                  (samociqulos boloSi). 
 
   Sesvlad: 
 
 a) Tu taZari macxovris saxelobisaa: 

troprebi:  - taZris; 
- Svideulis dRis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - Svideulis dRis; 
                 - rigis wmidis 

                „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                „aw da” - taZris. 

 
 
 b) Tu taZari RvTismSoblis saxelobisaa: 

troprebi: - taZris; 
- Svideulis dRis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - Svideulis dRis; 
                 - rigis wmidis; 

                „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                „aw da” - taZris. 
 

  g) Tu taZari wmidis saxelobisaa:   
troprebi:   - Svideulis dRis;  

 - taZris wmidis;   
- rigis wmidis.  

kondakebi:   - taZris wmidis; 
              - rigis wmidis; 

                   „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                   „aw da” - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidisa, xolo 

aliluia - mxolod wmidis.  
wardgoma (ჴმა 7) - „romelman Sehqmna angelosni misni sulad, da msaxurni 
misni - alad cecxlisa“ (dRisa). 
muxli - ,,akurTxevs, suli Cemi, ufalsa, ufalo RmerTo Cemo, gansdiden 

friad.“ 
wardgoma (Ãma 7) - „wmidaTa, romelni arin queyanasa missa, sakvirvelhyo 
ufalman yovelive neba misi maT Soris” (wmidis). 

aliluia (Ãma 4) - „netar-ars kaci romelsa eSinis uflisa da mcnebaTa 
misTa inebos friad” (wmidis). 
muxli - „Zlier iyos qveyanasa zeda naTesavi misi da Tesli wrfelTa 

ikurTxos.” 
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ganicade -  „romelman Sehqmna angelosni misni sulad, da msaxurni misni - 

alad cecxlisa“ (dRis).  
ganicade - „saxsenebelad saukunod iyos marTali, hambavisagan borotisa 

ara eSinodes” (wmidisa). 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

   2013 weli  27 noemberi     sulTmofenobidan 25-e Svideuli    10 dekemberi 

    Zveli stiliT        samSabaTi                axali stiliT 

  xseneba: 

didmow. iakob sparsisa (421); Rir. paladisa (VI-VII); Rir. mow. 17-Ta mona-
zonTa indoeTSi wamebulTa (IV); Rir. romanozisa.  
 
  
lit. - 2 Tes. 274 das. I, 10 – II, 2. lk. 98 das. XIX, 45-48. didmow. - ef. 233 das. VI, 
10-17. in. 50 das. XV, 1-17. 
 

saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamნi. 
dilis  msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni. 
dRis  msaxureba: III Jamni _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia. 

 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - sadResaswaulodan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRemiso ciklis - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me-2 periodi. 

tipikoni: Svideulis sadag dRes „mcire wmidis“ (I rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

IX Jamni: 
   
_ ტროპარi: Rir. alvipi mesvetisa. 
_ კონდაკი: Rir. alvipi mesvetisa. 
 
 

mwuxris Jamni: 
 
_ „movediT Tayvanis-vsceT” - ikiTxeba. 

_ „akurTxev suli Cemi ufalsa” (103 fsalmuni) - ikiTxeba. 

_ rigiTi kanoni - me-18. 
_ „ufalo RaRad-vhyav” (იგალობება 5 Ãma - ზე).   

_ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdeblebi - 6 muxlad.  
- 3 muxli paraklitonidan (Ãma 5).  
- 3 muxli wmidisa (sadResaswaulo).   
      „dideba” - wmidisa: ,,sakvirvel-iqmen Sen...” (Ãma 5) (saziaro Tvenidan). 
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,,aw da“ - RvTismSoblisa ,,rva xmaTa” (dRisa da ,,didebis” xmis mixed-
viT): ,,daacxvre tkivili...” (Ãma 5) .  

_ Sesvla sacecxluriT - ar aResruleba.   

_ wardgoma - dRisa.  
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi: paraklitonidan - 3 muxli mis dRisa,
  romelsac CaerTvis - 2 muxli Jamnidan:  

   - ,,Sendami aRvixilen Tvalni...“    
   - „miwyalen Cven ufalo Semiwyalen...”  

 ,,dideba” - wmidisa: ,,sarwmunoebiT SemokrebulTa dRes surviliT 
mxedvelTa...”(Ãma 8) (sadResaswaulodan). 

 ,,aw da” - RvTismSoblisa ,,rva xmaTa” (dRisa da ,,didebis” xmis mixedviT): 
            ,,gixaroden siqadulo yovlisa soflisao...” (xma 8). 

_ „aw ganuteve”.     
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:    

tropari  mowameTa: „tanjvaTa maT ucxoTa...” (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani~ (dRisa da tropris xmis mixedviT): 

`RvTismSobelsa lmobierad SeuvrdeT....” (Ãma 4). 
 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba me - 4 ჴmaze).  
tropari  mowameTa - „tanjvaTa maT ucxoTa...”  (Ãma 4) - 2 gzis. 
„dideba“ „aw da“ - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani~ (dRisa da tropris xmis mixedviT): 

`RvTismSobelsa lmobierad SeuvrdeT...” (Ãma 4).  
_ rigiTi kanonebi:  me-7, me-8 da me-9. 
_ rigiTi kanonebis Semdeg mcire kvereqsebi - ar aResruleba. 
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - paraklitonidan Tavisi 

   „dideba“ ,,aw da’’- Ti. 
CasarTavebi:  

- Semdgomad I stixoloRiis wardgomisa: ,,ufalo nu guliswyromiTa 
SeniTa mamxileb me da nuca risxviTa SeniTa mswavli me”. 

- Semdgomad II stixoloRiis wardgomisa: „miwyale me RmerTo 
miwyale me.”     

- Semdgomad III stixoloRiis wardgomisa: “dideba Senda RmerTo 
Cveno dideba Senda”. 

_ 50 - e fsalmuni.  
 
     

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

  ikiTxeba 2 kanoni paraklitonidan (samSabaTis ciskris) da 1 sadResaswaulodan. 

I kanoni - paraklitonidan (Zlispiri 1 gzis) - 6 muxlad.  
II kanoni - paraklitonidan - 4 muxlad. 

III kanoni - wmidisa (Zlispiris gareSe) - 4 muxlad (sadResaswaulodan). 
_ katavasia mxolod III, VI, VIII და IX odebis (galobebis)  Semdgom,  

                              wmidis Zlispiri (sadResaswaulodan). 
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_ „umciresi“ - „ufalsa ugalobdiT“. 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  

- wardgoma - wmidisa: „axlad gamoCinebuli varskvlavi...” (Ãma 8). 
 ,,dideba’’ ,,aw da’’- misive  (sadResaswaulodan). 

_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  
- kondaki da ikosi (sadResaswaulodan). 

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa) - „upatiosnessa.” 
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa) - ,,Rirs arsi.’’ 
_ „ganmanaTlebeli”: - Svideulis dRisa (paraklitonidan).   

„dideba” - wmidisa - ,,viTarca vazi...” (sadResaswaulodan).  
,,aw da” - RvTismSoblisa misive (sadresaswaulodan). 

_ „aqebdiT ufalsa caTagan’’ - ikiTxeba (dasdeblebis gareSe).   
,,dideba“ „aw da“ - „Senda dideba Svenis qriste RmerTo Cveno...~ 

_ „dideba maRaliani“ - ikiTxeba. 
_ „aRvivseniTsa“ zeda dasdeblebi paraklitonidan (Ãma 5),  romelTac CaerTvis 

  2 muxli Jamnidan: 

- „aRvivseniT Cven ciskarsa wyalobiTa SeniTa, ufalo...”  
- „da iyavn naTeli uflisa RmrTisa Cvenisa Cven zeda...” 
„dideba“ „aw da“ - RvTismSoblisa (mis dRisa paraklitonidan) (Ãma 7). 

_ „keTil ars aRsarebad uflisa“ - 1 gzis. 
tropari wmidisa: „tanjvaTa maT ucxoTa...” (Ãma 4).  
„dideba“ ,,awda“ - RvTismSoblisa ,,Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” - ,,keTil arsze” (dRisa da tropris xmis 

mixedviT)  `Sen gadidebT RvTismSobelo...“ (Ãma 4). 
 

 
I, III  da  VI Jamnebze 
  

_ tropari  da  kondaki - rigis wmidisa (didmow. iakob sparsisa).  
 
 

wm. ioane oqropiris  

saRmrTo liturgia 
 
 

_ „aRsavalni yovelTa dReTani” - „keTilars aRsarebad uflisa...”  
                  (samociqulos boloSi).. 
_ Sesvlad: 
 a) Tu taZari macxovris saxelobisaa: 
 troprebi:  - taZris; 

- Svideulis dRis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi:  - Svideulis dRis; 
                 - rigis wmidis; 

                „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                „aw da” - taZris. 
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 b) Tu taZari RvTismSoblis saxelobisaa 
troprebi: - taZris. 

- Svideulis dRis. 
- rigis wmidis. 

kondakebi:  - Svideulis dRis. 
                 - rigis wmidis. 

                „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                „aw da” - taZris. 

 
  g) Tu taZari wmidis saxelobisaa:   

troprebi:   - Svideulis dRis;  
 - taZris wmidis;   
- rigis wmidis.  

kondakebi:   - taZris wmidis; 
            - rigis wmidis; 

                  „dideba” – „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                  „aw da” - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidisa, xolo 

aliluia - mxolod wmidis.  
wardgoma (Ãma 7) -„ixarebdes marTali uflisa mimarT da esvides mas”(dRis). 

muxli - ,,Seismine RmerTo xmisa Cemisa, gevedrebodi raime Sendami.” 
wardgoma (Ãma 7) - „wmidaTa, romelni arin queyanasa missa, sakvirvel-hyo 
ufalman yovelive neba misi maT Soris” (wmidis). 
aliluia (Ãma 4) - „hxmobdes marTalni da ufalman ismina maTi da yovelTa 
WirTa maTTagan ixsna igini” (wmidis). 
muxli - „mraval arian Wirni marTalTani da yovlisave misgan ixsnes 

igini ufalman”. 

ganicade -„saxsenebelad saukunod iyos marTali hambavisagan borotisa 

ara eSinodis” (wmidisa da dRis emTxveva).  

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

2013 weli  28 noemberi   sulTmofenobidan me-25 Svideuli    11 dkemmberi 
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    Zveli stiliT     oTxSabaTi             axali stiliT 

  xseneba: 

Rirsmowamisa da aRmsarebelisa stefane axlisa (767); mow. irinarxesi da misTana 
SvidTa wmidaTa dedaTa (303); mow. stefanesi, basilisa, grigolisa, sxva grigo-
lisa, ioanesi da sxvaTa mravalTa (VIII). 
 
lit. - 2 Tes. 275 das. II, 1-12. lk. 99 das. XX, 1-8. Rir. mow. - 2 tim. 291 das. 
I, 8-18. mT. 37 das. X, 23-31. 
 
dilis  msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni. 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamni. 
dRis  msaxureba: III Jamni _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia. 

 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - sadResaswaulodan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRemiso ciklis - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me-2 periodi. 

tipikoni: Svideulis sadag dRes „eqvsianis” (II rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
 

IX Jamni: 
 

_ ტროპარi: didmow. iakob sparsisa. 
_ კონდაკი: didmow. iakob sparsisa. 
 
 

mwuxris Jamni:  
 
_ „movediT Tayvanis-vsceT” - ikiTxeba. 

_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 fsalmuni) - ikiTxeba. 
_ rigiTi kanoni - me - 18. 
_ „ufalo RaRad-vhyav” (იგალობება 6 Ãma - ზე).   

_ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdebelni: 
    - 6 muxli sadResaswaulodan (Ãma 6).  

dideba” - wmidisa: ,,siCCoTgan RmrTisa...” (Ãma 6) (sadResaswaulodan). 

,,aw da” - misive ,,jvarRvTismSoblisa” - ,,tarigsa Tvissa tarigi...” 
_ Sesvla sacecxluriT - ar aResruleba.   
_ wardgoma – dRisa.  
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdebelni: paraklitonidan - 3 muxli mis dRisa,
 romelsac CaerTvis - 2 muxli Jamnidan:  

- ,,Sendami aRvixilen Tvalni...”    
- „miwyalen Cven ufalo Semiwyalen...”  

     ,,dideba” - wmidisa: ,,romeli xatiTa daicev...” (Ãma 8) (sadResaswaulodan). 
     ,,aw da” - misive ,,jvarRvTismSoblisa” - ,,rai ese saxilveli...”  
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_ „aw ganuteve”.     
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:    

tropari Rirsmowamisa: „martvilTa iRvawe pirvel mTaTa...” (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” (dRisa da tropris xmis mixedviT): 

,,qalwulo yovlad uxrwnelo dedao...” (Ãma 4). 
 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba me - 4 ჴmaze).  
tropari Rirsmowamisa: „martvilTa iRvawe pirvel...” - 2 gzis (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblis `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” (dRisa da tropris xmis mixedviT): 

,,qalwulo yovlad uxrwnelo dedao...” (Ãma 4). 
_ rigiTi kanonebi: me - 10, me - 11 da me - 12. 
_ rigiTi kanonebi Semdeg mcire kvereqsebi - ar aResruleba. 
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - paraklitonidan Tavisi 

„dideba” ,,aw da’’ - Ti. 
CasarTavebi:  

- Semdgomad I stixoloRiis wardgomisa: ,,aRamaRlebdiT ufalsa 
RmerTsa Cvensa, da Tayvanis-scemdiT kvarcxlbeksa ferxTa misTasa 
rameTu wmida ars.” 

- Semdgomad II stixoloRiis wardgomisa: „xolo RmerTman, meufeman 
wina saukuneTaman Seqmna cxovreba Soris qvayanisa.” 

- Semdgomad III stixoloRiis wardgomisa: ,,dideba Senda RmerTo Cve-
no dideba Senda” 

_ 50 - e fsalmuni.  
     

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

  ikiTxeba 2 kanoni paraklitonidan (oTxSabaTis ciskris) da 1 saziaro  Tvenidan. 

I kanoni - paraklitonidan (Zlispiri 1 gzis) - 4 muxlad (Tvinier mowameTa). 
II kanoni - paraklitonidan - 4 muxlad (Tvinier mowameTa). 
III kanoni - wmidisa - 6 muxlad (sadResaswaulodan, Zlispiris gareSe). 
_ katavasia mxolod III, VI, VIII da IX odebis (galobebis)  Semdgom,  
                 wmidis Zlispiri (sadResaswaulodan). 
_ „umciresi” - „ufalsa ugalobdiT.” 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  

- wardgoma - wmidisa - ,,sisxli Seni...” - 2 gzis (sadResaswaulodan). 
,,dideba’’ ,,aw da’’ - misive ,,jvarRvTismSoblisa” - ,,gixila ra Sen...” 

_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  
- kondaki da ikosi - Rirsmowamisa (sadResaswaulodan). 

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa”. 
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’. 
_ „ganmanaTlebeli”: - Svideulis dRisa (paraklitonidan). 

„dideba” ,,moRvawebisa wylulebiTa...” (sadResaswaulodan). 

,,aw da” - misive - ,,gamouTqmelad mSobel iqmen...”  
_ „aqebdiT ufalsa caTagan’’ - ikiTxeba (dasdeblebis gareSe).   
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,,dideba” „aw da” - „Senda dideba Svenis qriste RmerTo Cveno...” 
_ „dideba maRaliani” - ikiTxeba. 
_ „aRvivseniTsa” zeda dasdeblebi paraklitonidan (Ãma 7) - romelTac 

CaerTvis 2 muxli Jamnidan: 
- „aRvivseniT Cven ciskarsa wyalobiTa SeniTa, ufalo...”  
- „da iyavn naTeli uflisa RmrTisa Cvenisa Cven zeda...” 
„dideba” „aw da” - jvarRvTismSoblisa (mis dRisa paraklitonidan) (Ãma 7). 

_ „keTil ars aRsarebad uflisa” - 1 gzis. 

tropari Rirsmowamisa: „martvilTa iRvawe pirvel mTaTa...” (Ãma 4). 
 „dideba” ,,aw da” - RvTismSoblisa ,,Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” - ,,keTil arsze” (dRisa da tropris 

xmis mixedviT) - „Sen gadidebT...” (Ãma 4)  

 
 

I, III  da  VI Jamnebze 
  

_ tropari  da  kondaki - rigis wmidisa (Rirsmowamisa stefane axlisa). 
 
 

wm. ioane oqropiris  

saRmrTo liturgia 
 
_ „gamomsaxvelobiTi antifonebi” 
_ III aRsavalze („netarebebis” galobis dros) CaerTvis „momixseneni” - 8 

muxlad:  
   paraklitonidan       - 4 muxli.  
   wmidisa III galobidan - 4 muxli, Tavis ,,dideba” ,,aw da” - Ti.  
 
 Sesvlad: 
 
 a) Tu taZari macxovris saxelobisaa: 

troprebi: - taZris; 
- Svideulis dRis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - Svideulis dRis; 
                 - rigis wmidis; 

                „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                „awda” - taZris. 

 
 
 b) Tu taZari RvTismSoblis saxelobisaa: 

troprebi: - taZris; 
- Svideulis dRis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - Svideulis dRis; 
                 - rigis wmidis; 

 „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
 „aw da” - taZris. 
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  g) Tu taZari wmidis saxelobisaa:   
troprebi:   - Svideulis dRis;  

 - taZris wmidis;   
- rigis wmidis.  

kondakebi: - Svideulis dRis;  
- taZris wmidis; 
- rigis wmidis. 

 „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
 „aw da” - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidisa.  
wardgoma (Ãma 3) - „adidebs suli Cemi ufalsa da ganixara sulman Cemman 
RvTisa mimarT macxovrisa Cemisa” (dRis). 
muxli - ,,rameTu mohxedna simdablesa zeda mxevlisa Tvisisasa, rameTu 
aha esera amieriTgan mnatriden me yovelni naTesavni.” 
wardgoma (Ãma 8) - „iqadian wmidani didebiTa TvisiTa, da ixarebden 
sarecelsa zeda maTsa” (wmidis). 
aliluia (Ãma 8) - „ismine asulo da ixile da moyav yuri Seni” (dRis). 
muxli - „pirsa Sensa litaniobden mdidarni erisani.” 

aliluia (Ãma 8) - ,,netar ars kaci, romelsa eSinis uflisa, mcnebaTa Sina 
misTa inebos friad” (wmidis). 
muxli - ,,Zlier iyos qvayanasa zeda naTesavi misi, da Tesli wrfelTa 

ikurTxos.” 

ganicade - „sasumeli cxovrebisa moviRoT da saxelsa uflisasa vxadoT” 
(dRis).  
ganicade - „saxsenebelad saukunod iyos marTali ambavisagan borotisa 

ara eSinodis” (wmidisa). 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
    2013 weli   29 noemberi   sulTmofenobidan me– 25   Svideuli  12 dekemberi 

   Zveli stiliT          xuTSabaTi             axali stiliT 

xseneba: 

mRvdelmow. abibosisa, nekreseli ep. (VI); mow. paramonisa da misTana 370-
Ta mowameTa (250); mow. filumenisa (daaxl. 274); Rir. akaki sinelisa (VI). 
 
cisk. - mT. 37 das. X, 22 - 31. lit. - 2 Tes. 276 das. II, 13 - III, 5. lk. 100 das. 
XX, 9 - 18. mRvdelmow. - 2 tim. 291 das. I, 8 - 18. lk. 67 das. XI, 31 - 40. 
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ didi mwuxri _ serobis Jamni. 
RamisTevis msaxureba: SuaRamis Jamni _ didi ciskari _ I Jamni. 
dRis  msaxureba: III Jamni _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia.  
  
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - - - - - sadResaswaulodan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ar aResruleba. 
sadReRamiso ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me - 2 periodi. 
tipikoni: Svideulis sadag dRes ,,sadidebliani” (IV rangis) msaxureba.  
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SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
             

IX Jamni: 
 

_ tropari: Rirsmowame stefanesi. 
_ kondaki: Rirsmowame stefanesi. 

 
didi mwuxri:  

 
_ „movediT Tayvanis-vsceT” - ikiTxeba.  
_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 - e fsalmuni) - ikiTxeba. 
_ „netar ars kaci“ (I kanonis gamokrebili muxlebi) - igalobeba. 
_ ,,ufalo RaRad-vhyav” (igalobeba 8 Ãma - ze).  

_ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdebelni: 
     - mRvdelmowamisa - 8 muxlad (TiToeul muxls ganvaorebT). 

,,dideba” - ,,dRes usamRvdeloesman mwyemsman...” (Ãma 4). 
,,aw da” - RvTismSoblisa ,,dogmatikoni” (,,didebis” xmis mixedviT) -  

,,romeli igi Sen mier mamad RmrTisa...” (ჴma 4). 
_ Sesvla sacecxluriT - aResruleba. 
_ wardgoma – dRisa. 
_ sawinaswarmetyvelo - 3 (ix. sadResaswaulo 13 seqtembers). 
_ ,,litia” - ar aResruleba.  
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdebeli sadResaswaulodan - 3 muxli Tavis 

CasarTavebiT (Ãma 1). 
,,dideba” - ,,naTliTa saRmrTosa madlisaTa ganaTldi...” (Ãma 5). 
„aw da” - RvTismSoblisa ,,aRdgomisa” („didebis”  xmis mixedviT  igive

  ,,stiqaroni”): ,,taZari xar bWe da palati...” (Ãma 5) 
_ „aw ganuteve”.  
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  

tropari mRvdelmowamisa - ,,aw ganscxrebode qarTvelTa...” (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (wmidis  

tropris xmis mixedviT): ,,romeli saukuniTgan...” (Ãma 
4). 

 

Ddidi ciskari 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba me - 4 Ãmaze).  
tropari mRvdelmowamisa - ,,aw ganscxrebode...” - 2 gzis (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (wmidis  

tropris xmis mixedviT): ,,romeli saukuniTgan...” (Ãma 
4). 

_ rigiTi kanonebi: me - 13 da me – 14 (imis gamo, rom aResruleba IV rangis 
       msaxureba, nacvlad me-15 kanonisa, igalobeba me-19 kanonis I da 
      II fsalmunis gamokrebili muxlebi. me-15 kanons amovikiTxavT 
            paraskevis mwuxrze, naclad me-18 kanonisa). 

_ rigiTi kanonebis Semdeg - mcire kvereqsebi aResruleba. 
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_ wardgoma Semdgomad stixoloRiebisa - sadResaswaulodan Tavis Ca-
sarTavebiT da ,,dideba” ,,aw da” - Ti. 

              _ igalobeba ,,sadidebeli” (me - 19 kanonis - 134 - e da 135 - e fsalmunTa gamo-
krebili muxlebi).  

_ Semdgomad sadidebelisa wardgoma - ,,viTarca mRvdelmTavari...” (Ãma 4). 
,,dideba” ,,aw da” - misive: ,,ganecxadebis saidumlo saukuniTgan...” (Ãma 
4). 

_ aRsavali I, me-4 xmisa (kviris ciskrisa). 
_ wardgoma (saciskro saxarebisa) - ,,patiosan ars winaSe uflisa sikvdili 

wmidaTa misTa” (Ãma 7). 
     muxli - ,,rai mivago ufalsa yovlisaveTvis, romel ese momago me”.  
_ saciskro saxareba – mT. 37 das. X, 23 – 32.  
_ 50 - e fsalmuni.  

„dideba” - „meoxebiTa mRvdelmowamisa abibos nekreselisaTa...” 
„aw da” - „meoxebiTa RvTismSobelisaTa, mowyaleo...” 

      „miwyale me RmerTo...” (mcire miwyale”). 
_ Semdgomad 50-e fsalmunisa, geri - ,,dRes usamRvdeloesman mwyemsman...” 

(Ãma 4) (ix. RaRad – vhyavis dasdeblis ,,dideba”). 
 

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

ikiTxeba 2 kanoni. I kanoni - RvTimSoblisa da II kanoni - mRvdelmowamisa. 

I kanoni RmrTismSoblisa - 6 muxli (Zlispiri 2 gzis). 
II kanoni mRvdelmowamisa - 8 muxli (Ãma 1). 
_ katavasia - ,,qristes Sobasa vadidebdeT...” 
_ „umciresi” - „ugalobdiT ufalsa.” 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  

- wardgoma -  ,,mironiTa patiosniTa samRvdeloTa...” – 2 gzis (Ãma 4). 
,,dideba” ,,aw da” - misive: ,,codvis moyvare ese gevedrebi Sen...”  

_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  
- kondaki da ikosi - mRvdelmowamisa (Ãma 4). 

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa.” 
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’ ar igalobeba 
_ „ganmanaTlebeli”: ,,saRmrTo igi kvarTi Seni sisxliTa...” - 2 gzis. 

,,dideba” ,,aw da” - misive: ,,xatisa Senisa ara Tayvanis mcemelni...” 
_ ,,yoveli suli” - igalobeba. 
_ `aqebdiTsa~ zeda dasdebelni - 4 muxlad. (Ãma 4).  

,,dideba” - ,,abibos mwyemsi, qarTvelTa agnelozi...” (Ãma 4). 
,,aw da” - misive: ,,qalwulman beTlems, pirvel saukuneTa...” 

_ „dideba maRaliani” - igalobeba.  
tropari  mRvdelmowamisa - ,,aw ganscxrebode qarTvelTa...” (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (wmidis  

tropris xmis mixedviT): ,,romeli saukuniTgan...” (Ãma 4). 
 
 
 
 

 
 

I, III  da  VI Jamnebze 
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_  tropari da kondaki - mRvdelmowamisa. 
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia 
 

_  „gamomsaxvelobiTi antifonebi”. 
_  III aRsavalze („netarebebis” galobis dros) CaerTvis „momixseneni” - 8 

muxlad:  
    mRvdelmowamisa III galobidan - 4 muxli.  
    mRvdelmowamisa VI galobidan - 4 muxli, Tavis ,,dideba” ,,aw da” - Ti  
 
 
„Sesvlad”: 
 

a) Tu taZari macxovrisa da RvTismSoblis saxelobisaa:  
troprebi: - taZris; 

                 - mRvdelmowamisa. 
kondakebi: ,,dideba’’ – mRvdelmowamisa; 
            ,,aw da” - taZris. 

 

b) Tu taZari wmidis saxelobisaa: 
 troprebi: - mRvdelmowamisa; 
                 - taZris wmidis. 
 kondakebi: - taZris wmidis; 

           „dideba” – mRvdelmowamisa; 
            „aw da” - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidis. 
 
wardgoma (Ãma 8)  - „yovelsa qveyanasa ganxda xma maTi da kideTa 
soflisaTa sityvani maTni.” 
muxli - „cani uTxroben didebasa RmrTisasa da qmnulsa xelTa misTasa 
miuTxrobs samyaro.” 
wardgoma (Ãma 8) - ,,iqadian wmidani didebiTa TvisiTa da ixareben 

sarecelTa zeda TvisTa.” 
aliluia (Ãma 1) - „aRiareben cani sakvirvelebaTa SenTa, ufalo da 
WeSmaritebasa Sensa eklesiasa Sina wmidaTasa” (dRis). 
muxli - „RmerTi didebul ars zraxvasa Sina wmidaTasa.” 

aliluia (Ãma 2) - ,,mRvdelTa SenTa Seimoson simarTle da wmidani Senni 

sixaruliT ixarebden.” 

ganicade - ,,yovelsa qveyanasa ganxda xma maTi da kideTa soflisaTa 
sityvani maTni” (dRis).  
ganicade - ,,saxsenebelad saukunod iyos marTali ambavisagan borotisa 

ara eSinodis.” 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

    2013 weli   30 noemberi    sulTmofenobidan me-25 Svideuli   13 dekemberi 

    Zveli stiliT paraskevi                 axali stiliT 
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                             xseneba: 

wmidisa da yovladqebulisa mociqulisa andria pirvelwodebulisa, 
saqarTveloSi qristes pirvelmqadagebelisa (62); wm. didisa mefisa 
vaxtang gorgasalisa (502); wm. petre I kaTalikosisa, wm. didisa mefisa 
vaxtang gorgaslis TanamoRvawisa (V); wm. samuel I kaTalikosisa (V-VI); 
wm. frumentisa, indoeli (eTiopieli) mTavarep. (daaxl. 380). 
 
cisk. - mT. 9 das. IV, 18 – 23.  lit - moc - 1 kor. 131 das. IV, 9-16. in. 4 das. 
I, 35-51. mef. - rom. 111 das. XIII, 1-10. in. 35 das. (SuaTgan), X, 1-9. wm. - ebr. 
318 das. VII, 26 - VIII, 2. in. 36 das. X, 9-16. 
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ didi mwuxri _ serobis Jamni. 
RamisTevis msaxureba: SuaRamis Jamni _ didi ciskari _ I Jamni. 
dRis  msaxureba: III Jamni _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia.  
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - - - - - sadResaswaulodan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ar aResruleba. 
sadReRamiso ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me - 2 periodi. 
tipikoni: Svideulis sadag dRes ,,sadidebliani” (IV rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

IX Jamni: 
   
_ tropari: wm. abibos nekreselisa. 
_ kondaki: wm. abibos nekreselisa. 

 
didi mwuxri:  

 
_ „movediT Tayvanis-vsceT” - ikiTxeba.  
_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 - e fsalmuni) - ikiTxeba. 
_ „netar ars kaci“ (I kanonis gamokrebili muxlebi) - igalobeba. 
_ ,,ufalo RaRad-vhyav” (igalobeba me-4 Ãmaze).  

_ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdebelni 8 muxlad: 
  - mociqulisa - 4 muxli  (pirvel muxls ganvameorebT). 

  - mefisa - 4 muxli. 

- gerwmuna raჲ saydari mama-papaTaჲ, gardaemate ZuelTa, gina axal-
Ta mefeTa RuawlTa, qriste aRiare RmerTad da meufed da quelis-

moqmedad da mჴsnelad da mZled yovelTa mTavrobaTa da umaRles ჴel-

mwifebaTa, amisTჳsca wargimarTa qristesmoyuarჱ igi mefobaჲ Seni, axova-
no mefeo vaxtang! iesu yovlad Zlierman da mჴsnelman sulTa CuenTaman. 

- daRaTu iyav asakiTa usruli, umagaliTo simჴnჱ aCuene da TჳT 
waruZeR laSqarsa winambrZolsa, garna ara ZaliTa TჳsiTa iqadodi, 

aramed ZaliTa RmrTisaჲTa, da viTarca daviT goliaTs, egreTve Senca 



 17 

mZle eqmen sxuaTa umetes bumberazTa, ovsTa - Tarxansa da bayaTarsa, 

Semdgom aRuzaxe spaTa TჳsTa da brZolaTa Sina usastikesTa sZle raჲ 
ovsTa da xazarTa, maT mier wartyuenili daჲ Seni gamoiჴsen, axovano, da 
didebaჲ miec samebasa wmidasa. 

- viTarca guli Seni, ganbrZnobili Sjad erisa Senisa, iyo ჴelTa 

Sina RmrTisaჲTa, sworupovaro mefeo qarTvelTao, egreca lmobier hyven 
gulni Cuenni ficxelni aw tkbiliTa wyalobiTa SeniTa da warmarTen 

slvani Cuenni mcnebaTa mimarT saRmrToTa, raჲTa SeguWurnes Cuen ჴeliTa 

TჳsiTa uZleveliTa, yovelTa xilulTa da uxilavTa mterTa zeda, iesu 

yovladZlierman da mჴsnelman sulTa CuenTaman. 

- mefobdi raჲ zegardamoჲTa miT madliTa, viTarca axovanman 
moRuaweman da mZle-mZlavrman, aRiWurve mklavnica mowyuedad winaaRm-

dgomTa RmrTisaჲTa da eri Seni, wmidaჲ da sameufoჲ, uSiSad daicev, 
xolo klarjeTi da afxazeTi Semoumtkice kualad queyanasa Sensa da 

sazRuarni iberiisani ganavrcen, amisTჳsca Rirs iqmen, sasufevelsa caTa-

sa, sanatrelo mefeo, vaxtang! romeli dagimkჳdra iesu yovladZlierman 

da da mჴsnelman sulTa CuenTaman. 
,,dideba” - mociqulisa: ,,TevzTa igi nadiroba dauteve...” (Ãma 4). 
,,aw da” - RvTismSoblisa winadResaswaulisa -   

                ,,isaia mxiarul iyav, sityva RmrTisa...” (Ãma 4). 
_ Sesvla sacecxluriT - aResruleba. 
_ wardgoma – dRisa. 
_ sawinaswarmetyvelo - 3 (sadResaswaulodan  mociqulisa). 

_ ,,litiasa~ zeda dasdebelni - taZris - 1 muxli da wmidis muxlebi  
(sadResaswaulodan). 

_ ,,stiqaronsa” zeda dasdebeli - sadResaswaulodan, 3 muxli Tavis 
             CasarTavebiT (Ãma 5). 

,,dideba” - mefisa - ,, uflisa mier kurTxeulo da sve - amaRlebulo 
ჴelmwifeo, gixaroden, ganuSorebel ars Sengan maradis 
wyalobaჲ RmrTisaჲ, rameTu Ruawli keTili mogiRuawebi-
es, srbaჲ aRgisrulebies da sarwmunoebaჲ dagimarxavs 
saqmiTa keTiliTa gansrulebuli, amisTჳsca miiTuale 
simarTlisa igi gჳrgჳni, uZlevelo mefeo vaxtang gor-
gasalo, romeli moganiWa SromaTa wil SenTa wmidaTa, 
iesu yovladZlierman da mჴsnelman sulTa Cuen-Taman....” 
(Ãma 2)  

„aw da” winadResaswaulisa: ,,ioseb gviTxar Cven...” (sadResaswaulodan).  
_ „aw ganuteve”.  
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  

tropari mociqulisa - ,,viTarca mociqulTa upirates...” (Ãma 4). 
„dideba” - mefisa: ,,Zlevani yovlad didebulni saWurveliTa cxo-

velsmyofelisa juarisaiTa warmarTen, sawuToჲ samef-
oჲ sibrZniTa ganage da eklesiaჲ qarTlisaჲ RuawliTa 
SeniTa ganaSuene, da aw ixareb winaSe ukudavisa meu-
fisa, wmidao mefeo vaxtang gorgasalo, meox gueyav 
Cuen codvilTa.” 

„aw da” - RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (I wmidis  
tropris xmis mixedviT): ,,romeli saukuniTgan...” (Ãma 4). 
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Ddidi ciskari: 

 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba me - 4 Ãmaze).  

tropari mociqulisa - ,,viTarca mociqulTa...” - 2 gzis (Ãma 4). 
„dideba” - mefisa - ,,Zlevani yovlad didebulni saWurveliTa cxo-

velsmyofelisa juarisaiTa warmarTen, sawuToჲ same-

foჲ sibrZniTa ganage da eklesiaჲ qarTlisaჲ Ruaw-
liTa SeniTa ganaSuene, da aw ixareb winaSe ukudavisa 
meufisa, wmidao mefeo vaxtang gorgasalo, meox gueyav 
Cuen codvilTa.”  

„aw da” - RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (I wmidis  
tropris xmis mixedviT): ,,romeli saukuniTgan...” (Ãma 4). 

_ rigiTi kanonebi: me - 19 da me - 20. 
_ rigiTi kanonebis Semdeg - mcire kvereqsebi aResruleba. 
_ wardgoma Semdgomad  stixoloRiebisa - sadResaswaulodan Tavisi       

,,dideba” ,,aw da” - Ti (mociqulisa). 

_ igalobeba ,,sadidebeli” (me- 19 kanonis - 134-e da 135-e fsalmunTa gamokrebili 
muxlebi).  

_ Semdgomad sadidebelisa wardgoma - ,,mociqulsa qristessa Sevasx-
mideT...” - 2 gzis (Ãma 5). 

,,dideba” ,,aw da” - misive: ,,romelTa ueWveli sasoeba gvaqvs...”  
_ aRsavali I, me-4 xmisa (kviris ciskrisa). 
_ wardgoma (saciskro saxarebisa): ,,yovelsa qveyanasa ganxda xma maTi da 

kideTa soflisaTa sityvani maTni” (Ãma 8). 
       muxli - ,,cani uTxroben didebasa RmrTisasa da qmnulsa xelTa 

misTasa miuTxrobs samyaro.”                                                                 
_ saciskro saxareba - mT. 9 das. IV, 18 - 23.  
_ 50 - e fsalmuni.  
      „dideba”- „meoxebiTa mociqulisa andria pirvelwodebulisaTa...” 

„aw da” - „meoxebiTa RvTismSobelisaTa, mowyaleo...” 
- „miwyale me RmerTo...” (`mcire miwyale”). 
- Semdgomad 50 - e fsalmunisa, geri - ,,qristes qadagsa...” (Ãma 8). 
 

 

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

ikiTxeba 3 kanoni: I kanoni - RvTimSoblisa, II kanoni - mociqulisa da III kanoni - 
mefisa. 

I kanoni RmrTismSoblisa - 6 muxli (ix. paraklitoni `qveyanasa mwyurnebsa...” an 
`etlTa mflobeli farao...” gv. 673). 

II kanoni mociqulisa - 4 muxli (Zlispiris gareSe) (sadResaswaulodan). 
III kanoni mefisa - 4 muxli (Zlispiris gareSe – ix. qvemoT). 
_ katavasia - ,,qristes Sobasa vadidebdeT...” 
_ „umciresi” - „ugalobdiT ufalsa.” 

 
 

III kanonis sakiTxavebi: 
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`ugalobdiTsa~ - I oda (galoba 1) 

 

- ,,mcnebani RmrTisani, viTarca queyanaman rCeulman Seiwynaren, da 
marTlmorwmuneni Seiyuaren, xolo cecxlismsaxurni ganasxen da sacecx-
lurni maTni daSriten.” 

- ,,vedrebad Senda ara davscxrebiT, mswrafl-Semweo Cueno ჴelmwi-
feo, da movivltiT patiosansa xatsa Sensa wmidasa da viTxovT Sen mier 
Sewevnasa maradis, didebulo.” 

,,dideba” - ,,viTarca xar ჴelmwifჱ uZleveli da RuawliT Semosili, 

yovlad qebuli da Tana Semwe sarwmunoebisaჲ mჴnჱ, esreT gueqmen Semsx-
melTa SenTa godol simtkicisa da SegvzRuden Cuen oxiTa SeniTa.” 

,,aw da” - ,,bWeo aRmosavalisa saRmrToჲsao, ganmixvuen me karni sina-
nulisani da bWeTagan sikudid-Semosilisa codvisaTa, miჴsen Suamdgome-
lobiTa SeniTa, RmrTismSobelo.” 

 
 

`ganZlierdasa~ - III oda (galoba 3) 
 

- ,,Sesavedrebel gueqmen Cuen, da Zal-mwe, zeSTa brwyinvaleo ჴel-
mwifeo, romelni ese sarwmunoebiTa da siyuaruliTa pativs-vscemT mara-

dis saxarulevansa da yovlad sanatrelsa ჴsenebasa Sensa da giRaRa-
debT” 

- ,,dResaswaulobs eri Seni ჴsenebasa Sensa da RaRadebs Senda mo-
marT: ჵ saRmrToჲTa madliTa ganbrwyinvebulo, vaxtang gorgasalo, mogu-

xeden, zeciT gardamo da gჳჴsen soflisa RelvaTagan daunTqmelad.” 

,,dideba” - ,,did-ars Zlevaჲ brwyinvalჱ, romeli aCuene ჴorcTa Sina 

myofman, viTarca uჴorcoman, rameTu qristჱsTჳs gsuroda sikudili, rom-

liTa mixved ukudavebad da sixaruliTa Ruawlisa SenisaჲTa eklesiaჲ 
Suenierad mewamul-yav.” 

,,aw da” - moqalaqobisagan wmidisa ganvvardi, yovladwmidao, da ve-
baZue pirutyvTa da yovliTurT daSjil viqmen, mSobelo msajulisao, 

yovlisagan daSjisa miჴsen da macxovne me. 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  

K– kondaki - ,,Ruawli keTili moiRuawe sruliTa sarwmunoebiTa qris-

tჱsiTa da cecxlmsaxurni ganasxnen saRmrToჲTa guls-
modginebiTa, xolo kldeTa zeda maRalTa da adgilTa 
maT wmidaTa aRaSene eklesia-monasterni da ganamagre 
cixeni da qalaqni ubrZolvelni, didebiT didebulo, 

vinaჲca gჳrgჳni simarTlisaჲ Rirsad miiRe da msxuer-
plad saTnod RmrTisa Seiwire, mas evedre ჴsnad Cuenda 
yovlisagan Wirisa da safrჴeTagan mterisaჲTa, romel-

ni giRaRadebT: gixaroden, kacTa Soris sakჳrvelo me-
feo da axovano moRuaweo, wmidao vaxtang gorgaslano.” 

– ikosi - ,,zegardamo movlenilo ganwmedisaTჳs erisa Senisao da 
gaZlierebisaTჳs iberiisao, romelman ersa Sensa gviqa-
dage da gangviCine: „mtkiced sarwmunoebasa zeda sdegiT 

da eZiebdiT qristჱsTჳs sikudilsa“, lmobier hyven 
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gulni Cuenni ficxelni aw tkbiliTa wyalobiTa SeniTa 

da warmarTen slvani Cuenni gzasa sameufosa, raჲTamca 
mivemTxvivneT madlsa da wyalobasa meoxebiTa SeniTa 
da vityodeT Zalisaebr Cuenisa: gixaroden, kacTa So-

ris sakჳrvelo mefeo da axovano moRuaweo, wmidao vax-
tang gorgaslano!” 

      wardgoma - mociqulisa - ,,viTarca pirvel...” – 2 gzis (Ãma 8). 

,,dideba” - mefisa - ,,viTarca kldჱ da godoli mtkicჱ da urRveve-
li zaxebasa mterTasa ara SeSindi, aramed mZlavrTa 

uS-juloebani ganaqiqe da mbrZolTa mterisaჲTa cxadad 

arcxvine, xolo moikal raჲ ჴeliTa sparsTaჲTa, zecisa 

mჴedrobaTa Tana brwyinvaled ganSuenebuli qristesa 
warmoudeg. evedre mas Sewyalebad sulTa CuenTa” (Ãma 4). 

,,aw da” - mociqulisa: ,,gixaroden saydaro...” (sadResaswaulodan). 
 
 

`ufalo mesmasa~ - IV oda (galoba 4) 
 

- ,,viTarca mamasa qarTvelTa erisasa esreT gqadagebT Sen, axovano 

mefeo vaxtang, da sarwmunoebiTa giRaRadebT: mogჳჴsenen sawadelisa Seni-

sa qristჱs Tana.” 

- ,,RmrTisa brwyinvalebaTa lamparo mravalmnaTobo, mzeman simar-
Tlisaman ganganaTla Sen da mnaTobad cis-kideTa gamogaCina, aw bneli 
codvaTa CuenTa gananaTle, gevedrebiT, siwmidiTa SeniTa.” 

,,dideba” - ,,romelman simჴnჱ sakჳrveli aCuene da mraval-Ronჱ igi 
siveragჱ mterisaჲ daamჴue, aw maRalTa maTgan savaneTa moguჴeden, axo-
vano, da winaSe RmrTisa Segvewie.” 

,,aw da” - ,,ciskrovan-hyav suli Cemi, dabnelebuli SecodebaTa sim-

ravliTa, romelman hSev mzჱ simarTlisaჲ, maradis qalwulo.” 
 

 
`RamiTgansa~ - V oda (galoba 5) 

 

- ,,hmatdi Sen mravalTa ჴelmwifeTa sibrZniTa da gonierebiTa, simჴ-
nisa Ruawlisa moRuawebiTa didebulo, romlisaTჳsca gangadida Sen 

qristeman meufeman da moganiWa lxinebaჲ saukunoჲ.” 
- ,,didebulebai Seni vinme miuTxrnes, mewamulad sisxliTa ganbrwyi-

nebulo, Rirso wamebisao, mefeo vaxtang gorgasalo, rameTu dasTxie sis-

xli Seni qristჱsTჳs da ara hride Tavsa Sensa misTჳs.” 
,,dideba” - aw iTxove yovlisa soflisaTჳs mSჳdobiT dacvaჲ da ersa 

Cuensa - Zlevaჲ da damtkicebaჲ marTmadideblobisaჲ qristჱs RmrTisagan, 

da sulTa CuenTa uxuad didi wyalobaჲ. 
,,aw da” - meox-gueyav, Zisa Senisa, RmrTismSobelo, raჲTa gardamo-

gvivlinos simravlჱ mowyalebaTaჲ, viTarca gaqus kadnierebaჲ. 
 

 
`RaRadyavsa~ - VI oda (galoba 6) 
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- ,,mxiarul hyofs cnobasa SemsxmelTa SenTasa simჴnჱ Seni, da acis-
krebs gonebasa axovnebaჲ sulisaჲ da simrTelჱ cnobisaჲ, da simtkicჱ 
gonebisa Senisaჲ, aw ciskrovan-yav, kurTxeulo mefeTa Soris, gonebaჲca 
Cueni.” 

- ,,Wirni simarTled uxrwnelad da sikudili ukudavebad Segecvala 

Sen da vnebani ziar-yofad vnebaTa qristჱsTa, romelmanca mkჳdr-gyo usxe-
uloTa Tana, meox-gueyav mgalobelTa SenTa.” 

,,dideba” - ,,zecisa mxedrobaTa banaksa SeerTe Sen, mefeo yovlad 
brwyinvaleo, rameTu RmerTsa hmsaxure keTilad da ganusvene saqmeTa mier 
sawadelTa, aw karni wyalobisani gangvixuen oxiTa SeniTa.” 

,,aw da”- ,,ganhkurne ukurnebeli, uZluri, dapyrobiTa siborotisaჲTa, 

mZჳnvared mowyluli guli Cemi, yrmaao, da Senmiersa kurnebasa Rirs-myav 
da macxovne me, mosavi Seni meoxebiTa SeniTa, yovladwmidao.” 

 
_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  

- kondaki da ikosi - mociqulisa (Ãma 2). 
 
 

`kurTxeularssa~ - VII oda (galoba 7) 
 

     mogwyles raჲ brZolasa Sina sparsTa, damZimdi friad sikudid, mჴneo 
da Rirso mowameobisao, da amcne saxleulsa Sensa da ersa, raჲTa mtki-

ced dgen sarwmunoebasa zeda da eZiebden qristჱsTჳs sikudilsa saxelsa 

missa zeda, raჲTa moigon waruvali didebaჲ. 
     odes aResrule ujarmasa, uZlevelo winambrZolo erisa Cuenisao, 

patiosani guami Seni dakrZales „dedasa yovelTa eklesiaTasa – sueti-

cxovelsa“, garna ZaliTa qristჱsiTa sikudilisa Semdgomadca yovelTa 

mvedrebelTa SenTa mihmadleb uxvsa saboZvarsa wyaroჲsagan ulevisa mad-

lisa. 

     didebaჲ mamasa da Zesa da wmidasa sulsa, 

     kuarTi Seni wmidaჲ Zoweul-yav sisxliTa mewamuliTa, da Seimose igi 

siwmidiT, keTilmsaxuro marTalo da dido mefeo, wmidao vaxtang gorga-

salo, da qristesa meufisa Tana ixareb da gჳrgჳniTa uxrwnelebisaiTa 

Semkobili uჴorcoTa Tana adideb. 

     aw da maradis da ukuniTi ukunisamde, amin. 

     nebiTa CemiTa Secodebuli da damonebuli Cveulebisagan ujeroჲsa, 
mowyalebisa momarT Senisa moჳvlti ganwiruli, macxovne, yovladwmidao 

RmrTismSobelo. 

 

`akurTxevdiTsa~ - VIII oda (galoba 8)  

 

     bnelisa igi uCino wyudiadi ganiote, axovano, da sircxvileul-yven 

yovelni mterni RmrTisani, da wadierebiTa da surviliTa mas ugalobdi: 

mRdelni ugalobdiT, erni ufroჲsad amaRlebdiT mas ukunisamde. 
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     vaxtang, mefeo, mჴneo, quelo, keTil-mZleo, da ar Seryeulo, Sen ga-

qebs piri da ena, suli, guli da goneba, da SenTana ugalobT dambade-

belsa: mRdelni ugalobdiT, erni ufroჲsad amaRlebdiT mas ukunisamde. 

     vakurTxevT mamasa da Zesa da wmidasa, sulsa ufalsa. 

     romeli gჳrgჳniTa mefobisaiTa da porfiriTa martvilobisaჲTa idi-

de, ZleviTa da ganmarjuebiTa aRsavseo, da moiRe Saravandedi waruva-

lisa mefobisaჲ, Sendami keTilmsaxurebiTa moltolvilni aw Segvawynaren 

RmerTsa saxiersa da ganwmedaჲ gviTxove Cuen da mSჳdobaჲ. 
     aw da maradis da ukuniTi ukunisamde, amin. 

    Tualni sulisa Cemisani gardaslviTa dabrmobilni, RmrTismSobelo, 

gananaTlen, gonebaჲ da guli mraval-xatiTa aRSfoTebuli daamSჳden, ge-
vedrebi, macxovne me mgalobeli: yrmani da mRdelni ugalobdiT, erni 

ufroჲsad amaRlebdiT mas ukunisamde. 

 

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa.” 
 

`adidebdiTsa~ - IX oda (galoba 9) 

 

     viTarca lomi sacnaur ars brWyalTagan TჳsTa, egreTve Sen, mefeTa 

Soris saCinoo da sanatrelo, sacnaur iqmen RuawlTagan SenTa uricxuTa 

da sakჳrvelTa, romlisa Rirsad gamoTqumaჲ ver ZaluZs enasa kacisasa. 

         ჵ, ZaliTa qristჱsiTa Zleva-Semosilo, iTxove misgan mgalobelTa 

SenTaTჳs gamoჴsnaჲ RelvaTagan mZჳnvareTa, romelTa aRgჳZravs mteri igi 
moSurnჱ, aramed SeniTa vedrebiTa daჴsen eSmaki sacTuri da Rirs-gvyven 

SenTana sixarulsa dausrulebelsa 

     didebaჲ mamasa da Zesa da wmidasa sulsa, 

    sagalobel ars yovlad wmidaჲ Ruawli Seni, da saxeli Seni didsa-

qebel, romeli caTa Sina ganisueneb, da mჴedrobaTa Tana angelozTasa wi-

naSe meufisa sdga, mcired mandaჲT gardamoxed Cuenda momarT da ixile, 

raჲsa ese aRvasrulebT, da Seiwynare siglaxakჱ sityuaTa CuenTaჲ. 
     aw da maradis da ukuniTi ukunisamde, amin. 

    yovelTa Semoqmedi da ufali, midgomilman Sev ukue, qalwulo, da 

aha, aw mdgomare xar marjueniT mamisa, viTarca dedofali, wmidao, amis-

Tჳsca gevedrebiT Sen, nawilisagan marcxenisa miჴsen me dResa Sina sasje-

lisasa da marjveniTTa cxovarTa Tana aRmracxe. 

 
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’ - ar igalobeba. 
_ „ganmanaTlebeli”: mociqulisa - ,,sityva pirvel dausabamo...” - 2 gzis. 

,,dideba” - mefisa - ,,aw ganaTldebis iverTa eklesiaჲ didebiTa Seni-

Ta da ixarebs da ganscxrebis krebuli morwmuneTaჲ mom-
xsenebeli Ruawlisa Senisaჲ da iTxovs wyalobasa, moqa-

laqobiTa mჴneo, Ruawlisa mZleo, uSiSo gonebiTa, saso-
ebisa Senisa moqeneTa nu gangvwirav, mefeo vaxtang, ara-
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med iTxove yovlisa soflisaTჳs mSჳdobiT dacvaჲ, xo-
lo ersa Cuensa Zlevaჲ mterTa da maWirvebelTa zeda 

moaniWe da mgalobelTa SenTa uxuad didi wyalobaჲ.” 
,,aw da” - miciqulisa: ,,RmerTi, romelica hSev, qalwulo...” 

_ ,,yoveli suli” - igalobeba. 
_ `aqebdiTsa~ zeda dasdebelni - 4 muxlad (Ãma 4) (sadResaswaulodan). 

,,dideba” - mefisa - ,,gixaroden, wyobasa Sina uZlevelo da sarwmu-
noebisa TanaSemweo, romeli SeiWurve saWurveliTa jua-

risaჲTa, sasoebiTa sarwmunoebisaჲTa da siyuaruliTa 

simtkicisaჲTa da dahlewe yoveli saWurveli mZჳnvarisa 
brZolisaჲ; gixaroden, mirianisa Ruawlisa aRmadginebe-

lo saxelisaTჳs qristჱsa; gixaroden, marTlmadideblo-
bisa wyaroo dauwyvedelo, romeli daaTrob kideTa que-
yanisaTa; gixaroden, siqadulo mefeTao, SvilTa morCi-

lebad mama-dedaTa, da mSobelTa - suliTa saRmrToჲTa 
SvilTa sayuarelTa mowyalebad ganmwvrTunelo; gixaro-
den, qristeaneTa mefeTa Saravandedisa ganmabrwyinve-

belo da samefoჲsa SenTa erT zraxvad Semkrvelo, samg-
zis sanatrelo mefeo, wmidao vaxtang, mosavni Senni viT-

xovT RmrTisagan mSჳdobasa da didsa wyalobasa.” 

,,aw da”  mociqulisa - ,,beTlem RmrTisa deda qalwulo Seiwynare...” 
_ „dideba maRaliani” - igalobeba.  

tropari - mociqulisa - ,,viTarca mociqulTa...” - 2 gzis (Ãma 4). 
„dideba” - mefisa - ,,Zlevani yovlad didebulni saWurveliTa cxo-

velsmyofelisa juarisaiTa warmarTen, sawuToჲ samefoჲ 
sibrZniTa ganage da eklesiaჲ qarTlisaჲ RuawliTa Seni-
Ta ganaSuene, da aw ixareb winaSe ukudavisa meufisa, 
wmidao mefeo vaxtang gorgasalo, meox gueyav Cuen cod-
vilTa.” 

„aw da” - RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” (I wmidis tropris 
             xmis mixedviT): ,,romeli saukuniTgan...” (Ãma 4). 

 
 

 

I, III  da  VI Jamnebze 
 

_ tropari da kondaki - mociqulisa da mefisa monacvleobiT. 
 
 
 
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia 
 

_ „gamomsaxvelobiTi antifonebi” 
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    III aRsavalze („netarebebis” galobis dros) CaerTvis „momixseneni” - 8 
muxlad:  

  mociqulisa III galobidan - 4 muxli.  
  mefisa VI galobidan       - 4 muxli, Tavis ,,dideba” ,,aw da” - Ti  
 
„Sesvlad”: 
 

c) Tu taZari macxovrisa da RvTismSoblis saxelobisaa:  
troprebi:   - taZris; 

-  mociqulisa; 
- mefisa. 

kondakebi:  - mociqulisa; 
             ,,dideba – mefisa; 
              ,,awda” - taZris. 

 
d) Tu taZari wmidis saxelobisaa: 

 troprebi:   -  mociqulisa; 
                   -  mefisa; 

- taZris wmidis. 
 kondakebi:  -  taZris wmidis; 
                   -  mefisa; 

                   „dideba” - mociqulisa.  
         „awda“ - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidis. 
wardgoma (Ãma 8) - „yovelsa qveyanasa ganxda xma maTi da kideTa 
soflisaTa sityvani maTni”. 
muxli - „cani uTxroben didebasa RmrTisasa da qmnulsa xelTa misTasa 
miuTxrobs samyaro”. 
wardgoma (Ãma 7) - „aRvamaRlo rCeuli erisagan Cemisa, vpove daviT mona 
Cemi” (mefisa). 
aliluia (Ãma 1) - „aRiareben cani sakvirvelebaTa SenTa, ufalo da 
WeSmaritebasa Sensa eklesiasa Sina wmidaTasa”. 
muxli - „RmerTi didebul ars zraxvasa Sina wmidaTasa.” 

aliluia - „ZaliTa SeniTa ixarebdes mefe da macxovarebiTa SeniTa iSveb-

des friad” (mefisa). 

muxli - „moixsene ufalo daviT da yoveli simSvide misi”. 

ganicade - „yovelsa qveyanasa ganxda xma maTi da kideTa soflisaTa 
sityvani maTni”. 
ganicade - ,,saxsenebelad saukunod iyos marTali hambavisagan borotisa 
ara eSinodes” (mefisa).  
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

      

   2013 weli  1 dekemberi    sulTmofenobidan 25-e Svideuli     14 dekemberi 

    Zveli stiliT          SabaTi                axali stiliT 

             xseneba: 
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winaswarmetyvelisa naumisa (VII s. qristes Sobamde); marTlisa filaret 
mowyalisa (792); mowamisa anania sparsisa. 
 
lit. - marTl. - kol. 258 das. III, 12-16. lk. 26 das. VI, 31-36. par. - 2 Tes. 
277 das. III, 6-18. lk. 101 das. XX, 19-26. rig. - gal. 199 das. I, 3-10. lk. 67 
das. XII, 32-40. 
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamni. 
dilis msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni. 
dRis  msaxureba: III Jamni  _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia.  
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - - saziaro Tvenidan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRamiso ciklis  - - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me - 2 periodi. 
tipikoni: Svideulis sadag dRes ,,mcire wmidis” (I rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

IX Jamni: 
   
_ tropari: wm.Mmociqulisa andria pirvelwodebulisa da wm. mefisa 

vaxtang gorgasalisa. 
_ kondaki: wm.Mmociqulisa andria pirvelwodebulisa. 
 
 

mwuxris Jamni: 
 

  _ „movediT Tayvanis-vsceT“ - ikiTxeba.  

  _ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103-e ფსალმუნი) - ikiTxeba.   
  _ rigiTi kanoni - me-15 (imis gamo, rom xuTSabaTis mwuxrze, IV rangis msaxurebis gamo, ar iqna 

                    amokiTxuli me-15 kanoni, aq, nacvlad me-18 kanonisa, waikiTxeba zemomiTiTebuli me-15 kanoni). 
  _ „ufalo RaRad-vhyav” (igalobeba me-5 ჴmaze).  
  _ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdebelni - 6 muxlad: 

- 6 muxli wmidisa (saziaro Tvenidan) (ჴმა 5). 
,,dideba” - wmidisa: ,,gixaroden Wuro...“ (ჴმა 8) (saziaro Tvenidan). 
„aw da“ - RvTismSoblisa ,,dogmatikoni” (mimdinare xmis mixedviT)  

 (ჴმა 7) ,,uaRres bunebaTa...” 
_ Sesvla sacecxluriT - ar aResruleba.  
_ wardgoma - dRisa. 
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi: paraklitonidan 3 muxli, (,,ufalo - Ra-

Radvhyavsa” - zeda dasdeblebidan ,,sameufonis” muxlebi) 
      romelsac CaerTvis - 2 muxli Jamnidan: 

- ,,Sendami aRvixilen Tvalni...”   
- „miwyalen Cven ufalo Semiwyalen...” 
,,dideba” - wmidisa: ,,didebisa uoxWnoisa...” (ჴმა 5) (saziaro Tvenidan) 

       „aw da“ - RvTismSoblisa ,,rva xmaTa” (dRisa da didebis xmis mixedviT) 

`Sen gevedrebiT viTarca dedasa...~ (ჴმა 5).  
_ „aw ganuteve“.  
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_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  
tropari wmidisa - „winaswarmetybelisa Senisa naumisa...” (ჴმა 2).  
 „dideba“ „aw da“ - RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli”       

(mimdinare xmis mixedviT) (ჴმა 7) - ,,viTarca Cvenisa...” 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali“ (igalobeba me - 2 ჴmaze).  
tropari wmidisa - „winaswarmetybelisa Senisa...” - 2 gzis (ჴმა 2).  
„dideba“ „aw da“ - RvTismSoblisa ,,aRdgomis gansatevebeli” 

(mimdinare xmis mixedviT): (ჴმა 7) ,,viTarca Cvenisa...”  
_ rigiTi kanonebi:  me-16 da me-17.  
_ rigiTi kanonebis Semdeg - mcire kvereqsebi aResruleba.  
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa paraklitonidan 

„dideba“ ,,aw da’’- misive 
 CasarTavebi:  

 - Semdgomad I stixologiis wardgomisa: „sakvirvel ars RmerTi 
         wmidaTa Soris misTa, RmerTi israilisa.” 
 - Semdgomad II stixologiisa wardgomisa: „wmidaTa, romelni arian 
       qveyanasa missa, sakvirvel hyo ufalman yovelive neba misi 
     maT Soris.” 
_ 50 - e fsalmuni.  
 

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

Tu taZari macxovris an RvTismSoblis saxelobisaa 

I kanoni  - taZris (Zlispiri 2 gzis) – 4 muxlad.  
II kanoni  - wmidisa – 6 muxlad (Zlispiris gareSe) (saziaro Tvenidan). 
III kanoni  - mowameTa – 4 muxlad (Zlispiris gareSe) (paraklitonidan). 
 

Tu taZari wmidis saxelobisaa 

I kanoni  - wmidis (Zlispiri 2 gzis) – 6 muxlad (saziaro Tvenidan). 
II kanoni  - taZrisa – 4 muxlad (Zlispiris gareSe). 
III kanoni  - mowameTa – 4 muxlad (Zlispiris gareSe) (paraklitonidan). 

_ katavasia mxolod III, VI, VIII და IX odebis (galobebis) Semdgom (parakli-

                    tonis Zlispiri). 
_ „umciresi“ - „ugalobdiT ufalsa“. 
_ Semdgomad „ganZlierdasa“ (III galobisa):  

                       - wardgoma: ,,iqmen ubiwoo...”  (ჴma 8) (saziaro Tvenidan). 
     „dideba” ,,aw da” - igive 

_ Semdgomad „RaRadyavsa“ (VI galobisa):                       
- kondaki wmidisa.  

 SeniSvna: saeklesio tibikonis moTxovnis Sesabamisad, kondakis 
Semdeg ikosic unda iqnas amokiTxuli, rasac ver vaxerxebT, radgan 
saziaro TvenSi igi miTiTebuli ar aris.  

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa“ (VIII galobisa): - „upatiosnessa.” 
_ Semdgomad „adidebdiTsa“ (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’ ar igalobeba. 
_ „ganmanaTlebeli“: wmidisa - ,,RmrTisa sibrZne...” (saziaro Tvenidan) (ჴma 5). 

„dideba“ - ganmanaTlebeli SabaTis, paraklitonidan. 
„aw da“ - RvTismSoblisa SabaTis, paraklitonidan. 
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_ ,,aqebdiTsa ufalsa caTagan” - ikiTxeba (dasdeblebis gareSe). 

_ „dideba maRaliani“ - ikiTxeba. 
_ „aRvivseniTsa“ zeda dasdebelni - 3 muxli paraklitonidan (waikiTxeba  
     ,,aqebdiTsa” zeda dasdeblebis 1-li, me–2 da me-3 muxlebi) (ჴმა 7) - 

romelTac CaerTvis 2 muxli Jamnidan: 

- „aRvivseniT Cven ciskarsa wyalobiTa SeniTa, ufalo...”  
- „da iyavn naTeli uflisa RmrTisa Cvenisa Cven zeda...” 

„dideba“ „aw da“ - RvTismSoblisa mis dRisa (paraklitonidan).  
_ „keTil ars aRsarebad uflisa“ - 1 – gzis. 

tropari wmidisa - „winaswarmetybelisa Senisa naumisa...” (ჴმა 2).  
 „dideba“ „aw da“ - RvTismSoblisa ,,Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” - ,,keTil arsze” (dRisa da tropris 

xmis mixedviT) - `wmidao dedao uxrwnelisa 
naTlisao...~ (ჴმა 2). 

 
 

   
 

I, III  da  VI Jamnebze 
 

_ tropari  da  kondaki  - wm. winaswarmetyvelisa naumisa. 
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia 
 

_  „gamomsaxvelobiTi antifonebi” -  (,,netarebebis” galobis dros Caer-
Tvis  „momixseneni“ - 6 muxlad).  

 paraklitonidan - 6 muxli, Tavisi ,,dideba” ,,aw da” - Ti.  
 

,,Sesvlad“: 
 

a) macxovrisa da RvTismSoblis saxelobis taZrebSi:  
troprebi: - taZris; 

     - Svideulis dRis. 
kondakebi: - taZris; 
           - rigis wmidis;  

   ,,dideba’’ - ,,wmidaTa Tana ganusvene” 
   ,,aw da”  - ,,soflisa Semoqmedisa” 
 
b) wmidis saxelobis taZrebSi: 

 troprebi: - Svideuli dRis 
   - rigis wmidis. 
 kondakebi: - rigis wmidis 

    ,,dideba’’ - ,,wmidaTa Tana ganusvene”.                                      
  ,,aw da”  - ,,soflisa Semoqmedisa.” 

 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade rigis wmidis, wina dRis 
(paraskevis) da dRis. 
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SeniSvna: imis gamo, rom paraskevs aResrula me-4 rangis msaxureba, dRis saxareba da 
samociqulo daiteva da gadmoitana SabaTs. 
  
wardgoma (ჴმა 4) - „Sen xar mRudel ukunisamde wessa mas zeda melqisede-  
              kissa“ (wmidis). 
muxli - „hrqua ufalman ufalsa Cemsa dahsjed marjueniT Cemsa, vidrem-
     dis davsxne mterni Senni queSe ferxTa SenTa.” 
wardgoma (ჴმა 8) - „ixarebdes marTali uflisa mimarT da iSvebdiT mar-
      Talno da iqadodeT yovelni wrfelni guliTa” (dRis). 
aliluia (ჴმა 5) - ,, mose da ahron mRudelTa Soris misTa da samoel maT 

     Tana, romelni hxadodes saxelsa missa” (wmidis). 

muxli - ,,naTeli gamoubrwyinda marTalTa da guliTa wrfelTa sixaru-

     li.” 
aliluia (ჴმა 4) - ,,xmobdes marTalni da ufalman ismina maTi da yovelTa 

     WirTa maTTagan ixsna igini” (dRis). 

ganicade - „saxsenebelad saukunod iyos marTali, ambavisagan borotisa 

       ara eSinodis” (wmidisa).  

ganicade - „ixarebdiT marTalni ufalisa mimarT da esevdiT mas” (dRisa).  

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 2013 weli  2 dekemberi   sulTmofenobidan me-25 Svideuli    15 dekemberi 

   Zveli stiliT                 kvira Ãma 8          axali stiliT 

xseneba: 

Rir. isesi wilkneli ep. (VI); winaswarmetyvelisa ambakumisa (VII s. qr. 
win); mow. miropiasi (daax. 251); Rir. ioanesi, iraklemonisa, andriasi da 
Teofilesi (IV);  
 
cisk. - sax. me-3, mk. 71 das. XVI, 9-20. lit. - ef. 224 das. IV, 1-6. lk. 91 das. 
XVIII, 18-27 (30-e kviris). wm. - ebr. 318 das. VII,26 - VIII, 2. in. 36 das. X, 9-16;
   
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mcire mwuxri. 
RamisTevis msaxureba: didi mwuxri _ didi ciskari _ I Jamni. 
dRis msaxureba: III Janmi _ VI Janmi _ saRmrTo liturgia. 
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - sadResaswaulodan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRamiso ciklis - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me-2 periodi. 
tipikoni: kviris RamisTevis msaxureba SeerTebuli IV rangis (sadideb-
      lian)  msaxurebasTan 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

                                IX Jamni: 
 
_ tropari: winaswarmetyvelisa naumisa. 



 29 

_ kondaki: winaswarmetyvelisa naumisa. 
 

didi mwuxris Jamni: 
 

_ „movediT Tayvanis-vsceT” - igalobeba. 
_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” - igalobeba. 
_ „netar ars kaci“ - igalobeba. 
_ „ufalo RaRad-vhyav” (igalobeba me-8 xmaze). 

_ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdeblebi - 10 muxlad: 
 - aRdgomisa - 3 muxli (paraklitonidan). 
 - aRmosavluri - 1 muxli (paraklitonidan). 
      - wmidis - 6 muxli (sadResaswaulodan). 

 „dideba” wmidisa: „kverTxi Seni...“ (sadResaswaulodan) (Ãma 8). 
 „aw da” - RvTismSoblisa ,,dogmatikoni” (mimdinare xmisa):  

„meufe caTa kacTmoyvarebisaTvis...“ (Ãma 8). 
_ Sesvla sacecxluriT.  
_ wardgoma dRisa. 
_ sawinaswarmetyvelo - 3 (sadResaswaulodan). 

              _ ,,litiasa~ zeda dasdebelni - taZris - 1 muxli da wmidis muxlebi 
                            (saziaro Tvenidan). 

    ,,dideba” - wmindisa (saziaro Tvenidan): `Rirso mamao ise xedevdi..~ (Ãma 8). 
     „aw da” – RvTismSoblisa `aRdgomisa~ (`didebis~ xmis mixedviT): `usZloo 
      qalwulo, romelman...~ (Ãma 8). 
_ „stiqaronsa” zeda dasdeblebi: paraklitonidan – aRdgomisa 4 muxli 

(mimdinare xmis), sami CasarTaviT Jamnidan.   
„dideba” - wmidisa: „miiRe Sen mRvdelmTavaro...“ (sadResaswaulo) (ჴმა 3). 
„aw da” - RvTismSoblisa `aRdgomisa~ (`didebis~ xmis mixedviT): `uTeslod 

muclad iRe...~ (ჴმა 3). 
_ ,,aw ganuteve”.   
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  
 - „RvTismSobelo qalwulo” - 3 gzis. 
_ SeniSvna: ukeTu enebos upiratess, aRasruleba puris kurTxevac, ris drosac iga-
         lobeba Semdegi troprebi:  

- „RvTismSobelo qalwulo” - 2 gzis. 
- tropari wmidisa – 1 gzis. 
 

 

                    didi ciskris Jamni: 
 
_ „RmerTi ufali” - (igalobeba me - 8 xmaze).   

ტroparი  aRdgomisa: „maRliT gardamoxed...” (ჴma 8) - 2 gzis.  
„dideba” - tropari wmidisa (wm. isesi) (xma 4). 
„aw da” - RvTismSoblisa „aRdgomis gansatevebeli” (wmidis tropris 

xmis mixedviT.): „romeli saukuniTgan...“ (ჴma 4) 
_ rigiTi kanonebi: me - 2 da me - 3.  
_ rigiTi kanonebis Semdeg mcire kvereqsebi - aResruleba. 
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - paraklitonidan Tavisi 

„dideba“ ,,aw da’’ - Ti. 
CasarTavebi:  
- Semdgomad I stixoloRiis wardgomisa: „aRsdeg ufalo RmerTo Cveno,  
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amaRldin xeli Seni da nu daiviwyeb glaxakTa SenTa sruliad“. 

- Semdgomad II stixoloRiisa wardgomisa: „aRgiaro Sen ufalo yovliTa 
guliTa CemiTa, da miuTxra me yoveli  sakvirvelebai Seni.“  

_ ,,sadidebeli” (me- 19 kanonis - 134-e da 135-e fsalmunTa gamokrebili muxlebi). 

_ `gadidebsa” da gamokrebili muxlebi daviTnidan.   
_ aRdgomis troprebi: „gundni angelozTani...”, ,,hoi mowafeno qristesno...” 

da a. S. 
_ ipako - mimdinare xmisa (paraklitonidan).  
_ wardgomebi - Semdgomad I da II stixoloRiebisa wmidisa (sadResaswaulo-

        dan „dideba” „awda” -s gareSe)  
 „dideba” – wardgoma Semdgomad sadidebelisa (sadResaswaulodan): 

         - `mnaTobad yovlad brwyinvaled...~ 
  „awda” - misive. 
_ antifonebi paraklitonidan. 
_ saciskro saxareba - aRdgomisa aTerTmetTაgani: me-3 (mk. 71 das. XVI, 9 - 20).    
_ „aRdgoma qristesi vixileT...”   
_ 50-e fsalmuni.   

„dideba“ - „mociqulTa vedrebiTa...“  
„aw da“  - „meoxebiTa RvTismSobelisaTa, mowyaleo...“  
          - „miwyale me RmerTo...” (`mcire miwyale”).    

          - `aRsdga ra ieso...” 
_ `acxovne RmerTo eri Seni...~ 
 

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 

 
(ikiTxeba 2 kanoni paraklitonidan da 1 – sadResaswaulodan).   

I kanoni - aRdgomisa (paraklitonidan) – ZlispiriT 4 muxli (ZlispiriT)  
II kanoni - RvTismSoblisa (paraklitonidan) - 2 muxli  
III kanoni - wmidis (sadResaswaulodan) - 8 muxli (Zlispiris gareSe). 
_ katavasia rigiTi: „qristes Sobasa...” 
_ „umciresi” - „ugalobdiT ufalsa.” 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III  galobisa):  

- kondaki, ikosi (ix. me-6 galobis Semdeg) da wardgoma wmidisa 
(sadResaswaulodan) – „tevani madlisa...“ (Ãma 8) 

 „dideba” „aw da” - misive.  
_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  
 - kondaki da ikosi - aRdgomisa paraklitonidan  (Ãma 8). 
_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa.” 
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - „wmida ars ufali RmerTi Cveni.” 
_ „ganmanaTlebeli“: - aRdgomisa aTerTmetTagani, me-3 (paraklitonidan)  

„dideba“ - ganmanaTlebeli wmidisa: „gvamovnebiTi igi sibrZne mamisa 
           gaqunda...“  (sadResaswaulodan) 
„aw da” – RvTismSoblisa aRdgomisa aTerTmetTagani (paraklitonidan). 

_ `yoveli suli” – igalobeba. 
_ „aqebdiTsa” zeda dasdeblebi - 8 muxlad. 
    aRdgomisa - 4 muxli. 
    wmidisa    - 4 muxli (Tavis CasarTavebiT). 

    „dideba” - geri saxarebisa aTerTmetTagani, me-3 (paraklitonidan). 
    „aw da” – „umetesad kurTxeul xar Sen...” (ჴმა 6) - igalobeba. 
_ „dideba maRaliani” - igalobeba. 
_ tropari aRdgomisa - luwi xmisa.  
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I, III  da  VI Jamnebze 
  

_ troprebi: - aRdgomisa da rigis wmidisa. 
_ kondaki:   - mxolod aRdgomisa. 
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia 
 

_ „gamomsaxvelobiTi antifonebi“ 
_  III aRsavalze  („netarebebis” galobas) CaerTvis „momixseneni“ - 10 

muxlad:  
 6 muxli - mimdinare xmisa (paraklitonidan).  
      wmidis III galobidan - 4 muxli, Tavis ,,dideba” ,,aw da” – Ti.    
 
 Sesvlad: 
 
     a) Tu taZari macxovris saxelobisaa: 
 troprebi: - aRdgomisa; 
        - rigis wmidisa; 
 kondakebi: - aRdgomisa. 
            „dideba” - rigis wmidis; 
            „awda” – RvTismSoblisa: ,,sasoo da Sesavedrebelo”.… 
 
     b) Tu taZari RvTismSoblis saxelobisaa: 
 troprebi: - aRdgomisa; 
         - taZrisa; 
         - rigis wmidisa. 
 kondakebi: - aRdgomisa; 
             „dideba” - rigis wmidis; 
             „awda” - taZrisa. 
 

           g) Tu taZari wmidis saxelobisaa:  
 troprebi: - aRdgomisa; 
                 - taZris wmidis; 
       - rigis wmidis. 
 kondakebi: - aRdgomisa;   
                 - taZris wmidis; 
             „dideba” - rigis wmidis; 
             „awda” - RvTismSoblisa: ,,sasoo da Sesavedrebelo”.… 
wardgoma (Ãma 8) - „iloceT da mieciT ufalsa RmerTsa Cvensa“ (aRdgomis). 
muxli - „gancxadebul-ars huriastans RmerTi da israelsa zeda did ars 
     saxeli misi”.  
wardgoma (Ãma 1) - „piri Cemi ityodis sibrZnesa da zraxvani gulisa       
     Cemisani gulisxmis yofasa”(wmidisa). 
aliluia (Ãma 8) - „movediT ugalobdeT ufalsa, vRaRadebdeT RmrTisa mi-
     marT macxovrisa Cvenisa”. 
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muxli - „aRvimsToT winaSe pirsa missa aRsarebiTa da fsalmuniTa uRaRa-
     debdeT mas”. 
aliluia (Ãma 2) - „pirman marTlisaman iwvarTos sibrZne da ena misi ityo-
              dis simarTlesa” (wmidisa).  
ganicade: „aqebdiT ufalsa caTagan, aqebdiT mas maRalTa Sina“. 
ganicade: „saxsenebelad saukunod iyos marTali ambavisagan borotisa 
       ara eSinodis“ (wmidisa).  
 

 

 

 
 

 

 


